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○ Такаламит
○ Cordless Grease Gun
○ Pistol cu   unsoare fără fir
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Art. No. Item Description

030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20

030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo 
RDP-SCDI20

030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20

030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20

030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo 
RDP-SCIW20-5

030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20

030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion Ø125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion Ø165x20 mm 24T 4200 min-1 laser Solo 
RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped Ø165x20 mm 24T

030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion Ø125 mm variable speed Solo 
RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20



Art. No. Item Description

030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set

030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in 
Case RDP-SCDI20 Set

030209 Cordless Angle Grinder Li-ion Ø125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case 
RDP-SAG20 Set

030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set

074202 R20 Пистолет за боя акум. Li-ion Ø1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20

075328 R20 Косачка Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20

110287 Нож за акумулаторна косачка R20 360 mm RDP-SLM20

075545 R20 Коса акум. Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20

075707 R20 Резачка за храсти акум Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20

030151
R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
SBRH20

030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20

030153 R20 Cordless stapler comb  Li-ion Solo RDP-SST20 

030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion ø11 Solo RDP-SGLG20

030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
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Art. No. Item Description

032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System

131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System

131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System

131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System

131157 R20 Батерия Li-ion 20 V 6 Ah за серията RDP-R20 System

039703 R20 Charger for series RDP-R20 System

039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System

039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System

039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A

Прочетете ръководството преди употреба!
Refer to instruction manual / booklet!

Носете защитни антифони!
Always wear hearing protection!

Носете защитни очила!
Wear safety glases!

BG Снимките са с илюстративна цел. Изобразеният модел може да не е напълно идентичен със закупената от вас машина.
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the machine you purchased.
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BG ИНФОРМАЦИЯ ЗА БАТЕРИЯТА И ЗАРЯДНОТО УСТРОЙСТВО.
Акумулаторната машина се доставя без батерия и зарядно. Използвайте само 
батерия и зарядно от серията R20 System.
EN BATTERY AND CHARGER INFORMATION.
The machine is supplied without a battery and charger. Use only battery and charger 
from the R20 System series.
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A. Variable speed trigger switch/ппревключвател регулируеми 
обороти
B. Lock-off button/ Бутон за заключване
C. Handle/ръкохватка
D. LED worklight/led осветление
E. Exhaust Valves/ Изпускателни клапани
F. Flexible hose/гъвкав маркуч
G. Flexible hose coupler/ Гъвкав съединител за маркуч
H. Grease tube/ Тръба за грес
I. Cooling hole/ Охлаждащ отвор

J. Battery/батерия - не е вкл. в 
окомлектовката
K. Grease tube cap/ Капачка на тръбата 
за грес
L. Grease tube handle/ ръкохватка на 
тръбата за грес
M. Hose bracket/ Скоба за маркуч
N. Safety Valve/ Предпазен клапан
O. Switch trigger/пусков прекъсвач
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Оригинална инструкция за употреба

Уважаеми потребители,

 Поздравления за покупката на машина от най-бързоразвиващата се марка за електрически, бензи-
нови и пневматични машини - RAIDER. При правилно инсталиране и експлоатация, RAIDER са сигурни 
и надеждни машини и работата с тях ще Ви достави истинско удоволствие. За Вашето удобство е из-
градена и отлична сервизна мрежа с 45 сервиза в цялата страна.
 Преди да използвате тази машина, моля, внимателно се запознайте с настоящата “Инструкция за 
употреба”.
 В интерес на Вашата безопасност и с цел осигуряване на правилната й употреба, прочетете насто-
ящите инструкции внимателно, включително препоръките и предупрежденията в тях. За избягване на 
ненужни грешки и инциденти, важно е тези инструкции да останат на разположение за бъдещи справки 
на всички, които ще ползват машината. Ако я продадете на нов собственик то “Инструкцията за употре-
ба” трябва да се предаде заедно с нея, за да може новия ползвател да се запознае със съответните 
мерки за безопасност и инструкциите за работа.
 “Евромастер Импорт Експорт” ООД е упълномощен представител на производителя и собственик на 
търговската марка RAIDER. Адресът на управление на фирмата е гр. София 1231, бул. “Ломско шосе” 
246, тел. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.
 От 2006 година във фирмата е въведена системата за управление на качеството ISO 9001:2008 
с обхват на сертификацията: Търговия, внос, износ и сервиз на професионални и хоби електриче-
ски, пневматични и механични инструменти и обща железария. Сертификатът е издаден от Moody 
International Certification Ltd, England.

Технически данни

параметър мерна 
единица стойност

Модел - RDP-JGG20

Напрежение V DC 20

Налягане bar 690

Капацитет ml 429

Дебит g/min 282

BG



7

ЗАПАЗЕТЕ ВСИЧКИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И ИНСТРУКЦИИ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА 
Терминът „електроинструмент“ в предупрежденията се отнася за вашия захранван от 
електрическата мрежа (с кабел) електроинструмент или работещ с батерии (безкабелен) 
електроинструмент. 
1) БЕЗОПАСНОСТ НА РАБОТНАТА ЗОНА 
a) Поддържайте работното място чисто и добре осветено. Разхвърляните или тъмни зони 
предразполагат към инциденти. 
b) Не работете с електроинструменти в експлозивна атмосфера, като например в присъствието на 
запалими течности, газове или прах. Електрическите инструменти създават искри, които могат да 
възпламенят праха или изпаренията. 
c) Дръжте децата и минувачите далече, докато работите с електрически инструмент. Разсейването 
може да ви накара да загубите контрол. 
2) ЕЛЕКТРИЧЕСКА БЕЗОПАСНОСТ 
a) Щепселите на електроинструмента трябва да съответстват на контакта. Никога не променяйте 
щепсела по никакъв начин. Не използвайте адаптерни щепсели със заземени (заземени) 
електрически инструменти. Непроменени щепсели и съвпадащи контакти ще намалят риска от 
токов удар. 
b) Избягвайте контакт на тялото със заземени повърхности като тръби, радиатори, печки и 
хладилници. Съществува повишен риск от токов удар, ако тялото ви е заземено. 
c) Не излагайте електрическите инструменти на дъжд или мокри условия. 
Попадането на вода в електроинструмента ще увеличи риска от токов удар. 
d) Не злоупотребявайте с кабела. Никога не използвайте кабела за пренасяне, дърпане или 
изключване на електрическия инструмент. Дръжте кабела далеч от топлина, масло, остри ръбове 
или движещи се части. Повредените или заплетени кабели увеличават риска от токов удар. 
e) Когато работите с електрически инструмент на открито, използвайте удължителен кабел, 
подходящ за употреба на открито. Използването на кабел, подходящ за употреба на открито, 
намалява риска от токов удар. 
  3) ЛИЧНА БЕЗОПАСНОСТ 
a) Бъдете нащрек, внимавайте какво правите и използвайте здрав разум, когато работите 
с електроинструмент. Не използвайте електроинструмент, докато сте уморени или под 
въздействието на наркотици, алкохол или лекарства. Момент на невнимание при работа с 
електрически инструменти може да доведе до сериозно нараняване. 
b} Използвайте лични предпазни средства. Винаги носете предпазни очила. Използването на 
защитно оборудване, като противопрахова маска, неплъзгащи се предпазни обувки, каска или 
защита на слуха при подходящи условия, ще намали нараняванията. 
c) Предотвратете непреднамерено стартиране. Уверете се, че превключвателят е в изключено 
положение, преди да свържете към източник на захранване и/или батерия, да вземете или 
пренесете инструмента. Носенето на електроинструменти с пръст върху превключвателя или 
включването на електроинструменти с включен превключвател води до инциденти. 
d} Отстранете всички регулиращи ключове или гаечни ключове, преди да включите 
електроинструмента. Гаечен ключ или ключ, оставен прикрепен към въртяща се част на 
електроинструмента, може да доведе до нараняване. 
д) Не прекалявайте. Поддържайте правилна опора и баланс през цялото време. Това позволява 
по-добър контрол на електроинструмента в неочаквани ситуации. 
 Обличайте се правилно. Не носете широки дрехи или бижута. Дръжте косата, дрехите и 
ръкавиците си далеч от движещи се части. Свободни дрехи, бижута или дълга коса могат да бъдат 
захванати от движещи се части. 
g) Уверете се, че устройства за свързване на устройства за изсмукване и събиране на прах, 
са свързани и използвани правилно. Използването на събиране на прах може да намали 
опасностите, свързани с праха. 
4) ИЗПОЛЗВАНЕ И ГРИЖА ЗА ЕЛЕКТРИЧЕСКИ ИНСТРУМЕНТ 
a) Не насилвайте електроинструмента. Използвайте правилния електроинструмент за вашето 
приложение. Правилният електроинструмент ще свърши работата по-добре и по-безопасно при 
скоростта, за която е проектиран. 
b} Не използвайте електрическия инструмент, ако превключвателят не го включва и изключва. 
Всеки електроинструмент, който не може да се управлява с превключвателя, е опасен и трябва да 
бъде ремонтиран. 
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c) Изключете щепсела от източника на захранване и/или батерията от електроинструмента, 
преди да правите каквито и да било настройки, смяна на принадлежности или съхраняване на 
електроинструмента. Такива превантивни мерки за безопасност намаляват риска от случайно 
стартиране на електроинструмента. 
d) Съхранявайте неизползваните електроинструменти далеч от деца и 
не позволявайте на лица, които не са запознати с електроинструмента или тези инструкции, да 
работят с електроинструмента. Електрическите инструменти са опасни в ръцете на необучени 
потребители. 
д) Поддържайте електроинструментите. Проверете за разместване или залепване на движещи 
се части, счупване на части и всяко друго състояние, което може да повлияе на работата на 
електроинструмента. ff da”!старейте, занесете електроинструмента в ремонт преди употреба. 
Много злополуки са причинени от лошо поддържани електрически инструменти. 
  Поддържайте режещите инструменти остри и чисти. Правилно поддържаните режещи 
инструменти с остри режещи ръбове е по-малко вероятно да се закачат и са по-лесни за контрол.

g) Използвайте електроинструмента, аксесоарите и накрайниците за инструменти и т.н. в 
съответствие с тези инструкции, като вземете предвид условията на работа и работата, която трябва 
да се извърши. Използването на електроинструмента за операции, различни от предвидените, може 
да доведе до опасна ситуация. 
5) ИЗПОЛЗВАНЕ И ГРИЖА 
a) Презареждайте само със зарядното устройство, указано от производителя. Зарядно устройство, 
което е подходящо за един тип батерия, може да създаде риск от пожар, когато се използва с друга 
батерия. 
b) Използвайте електроинструменти само със специално предназначени батерии. Използването на 
други батерии може да създаде риск от нараняване и пожар. 
c) Когато батерията не се използва, дръжте я далеч от други метални предмети, като кламери, монети, 
ключове, пирони, винтове или други малки метални предмети, които могат да направят връзка от един 
терминал към друг. Скъсяването на клемите на батерията може да причини изгаряния или пожар. 
г) При злоупотреба, от батерията може да изтече течност; избягвайте контакт. Ако случайно възникне 
контакт, изплакнете с вода. Ако течността попадне в очите, потърсете допълнително медицинска 
помощ. Течността, изхвърлена от батерията, може да причини дразнене или изгаряне. 
6) СЕРВИЗ 
a) Обслужвайте вашия електроинструмент от квалифицирано лице за ремонт, като използвате само 
идентични резервни части. Това ще гарантира запазването на безопасността на електроинструмента. 
Допълнителни правила за безопасност за пистолети за грес/такаламити 
• Части от инструмента или маркуча могат да се счупят или спукат поради високо налягане. Може да 
възникне риск от сериозно нараняване. Преди употреба винаги проверявайте инструмента и маркуча 
за повреда или износване. Никога не използвайте, ако някоя част от инструмента е повредена или 
износена. 
• Използвайте само одобрени гъвкави маркучи. Дръжте маркуча само за предпазния пружинен 
предпазител на гъвкавия маркуч, за да избегнете сериозно нараняване. 
• Ако маркучът се прегъне или се повреди, може да се получи скъсване, което да причини сериозно 
нараняване. Сменете маркуча при първите признаци на износване, прегъване или повреда. 
  Използване на пистолета за грес. 
• За да намалите риска от сериозно нараняване, не използвайте пистолета за грес около или върху 
движещи се части, механизми или работещо оборудване. 
• Вентилационните отвори често покриват движещи се части и трябва да се избягват. 
Свободни дрехи, бижута или дълга коса могат да бъдат захванати от движещи се части. 
.ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Риск от сериозно нараняване. Счупването на компонентите може да инжектира 
грес в кожата или очите, причинявайки сериозно нараняване или инфекция. Не го третирайте като 
обикновен разрез. Незабавно потърсете медицинска помощ. 
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не насочвайте изхвърлянето към себе си или към други. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Пистолетът за грес може да генерира високо налягане - до 690 бара. Винаги 
носете ръкавици по време на работа. Дръжте ръцете си далеч от откритата гумена част на маркуча. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Риск от пожар. Смазката може да е запалима. Не излагайте на огън или високи 
температури. Прочетете и следвайте всички предупреждения и инструкции от производителя на 
смазочния материал. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ВИНАГИ използвайте предпазни очила. Ежедневните очила НЕ са предпазни 
очила. Освен това използвайте маска за лице или прах, ако се извършва рязане 
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Част от праха, създаден от механично шлайфане, рязане, шлайфане, 
пробиване и други строителни дейности, съдържа химикали, за които в щата Калифорния е известно, 
че причиняват рак, вродени дефекти или други репродуктивни увреждания. Някои примери за тези 
химикали са: олово от оловни бои, 
кристален силициев диоксид от тухли и цимент и други зидарски продукти и арсен и хром от 
химически обработен дървен материал. 
Вашият риск от тези експозиции варира в зависимост от това колко често извършвате този вид 
работа. За да намалите излагането си на тези химикали: работете в добре проветриво помещение 
и работете с одобрено оборудване за безопасност, като тези маски за прах, които са специално 
проектирани да филтрират микроскопичните частици. 
• Избягвайте продължителен контакт с прах от механично шлайфане, рязане, шлайфане, пробиване и 
други строителни дейности. Носете защитно облекло и измийте откритите участъци със сапун и вода. 
Оставянето на прах да попадне в устата, очите или върху кожата ви може да насърчи абсорбцията на 
вредни химикали. 
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Използването на този инструмент може да генерира и/или разпръсне прах, 
което може да причини сериозни и трайни дихателни или други наранявания. Винаги използвайте 
дихателна защита, подходяща за праха  
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Винаги носете подходяща лична защита за слуха по време на употреба. При 
определени условия и продължителност на употреба, 
шумът от този продукт може да допринесе за загуба на слуха. 
ВНИМАНИЕ: Когато не се използва, поставете инструмента настрани върху стабилна повърхност, 
където няма да причини опасност от спъване или падане. Някои инструменти с големи батерии ще 
стоят изправени върху батерията, но могат лесно да бъдат съборени. 
  ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ 
Този пистолет за грес е предназначен за професионално дозиране на грес. 
НЕ използвайте при мокри условия или в присъствието на летливи запалими течности или газове. 
Този пистолет за грес/такаламит е професионален електроинструмент. НЕ позволявайте на деца 
да влизат в контакт с инструмента. Необходим е надзор, когато неопитни оператори използват този 
инструмент. 
LED работна светлина 
ВНИМАНИЕ: Не се взирайте в работната светлина. Може да се получи сериозно нараняване на очите. 
В предния край има LED работна светлина. Работната светлина се активира при натискане на спусъка 
 
ЗАБЕЛЕЖКА: Работната лампа е за осветяване на непосредствената работна повърхност и не е 
предназначена да се използва като фенерче. 
Превключвател за задействане на променлива скорост 
БУТОН ЗА ЗАКЛЮЧВАНЕ И ПРЕВКЛЮЧВАТЕЛ 
Вашият пистолет за грес е оборудван с бутон за блокиране. 
За да заключите превключвателя на спусъка, натиснете бутона за блокиране. Винаги заключвайте 
превключвателя на спусъка, когато носите или съхранявате инструмента, за да предотвратите 
неволно стартиране. Бутонът за заключване е отворен, за да покаже кога превключвателят е в 
отключено положение. 
За да отключите превключвателя, натиснете бутона за заключване. Натиснете спусъка, за да 
включите двигателя. Освобождаването на спусъка изключва двигателя. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Превключвателят за задействане на променлива скорост ще даде задействане, което 
ви дава добавена гъвкавост. Колкото повече спусъкът е натиснат, толкова по-голям е изходът на грес. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Този инструмент няма възможност за заключване на превключвателя в 
положение ВКЛЮЧЕНО и никога не трябва да се заключва ВКЛЮЧЕНО с други средства. 
Предпазен клапан 
Вентилът за освобождаване на налягането е настроен фабрично за освобождаване на налягане над 
1 0,000 psi (690 бара). Мазнината, излизаща от предпазния клапан, показва запушване във фитинга, 
линията или лагера. Всяко от тези условия трябва да бъде коригирано, преди да продължите. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Пистолетът за грес може да генерира високо налягане. Не отстранявайте и не 
подправяйте предпазния клапан. Може да възникне сериозно нараняване.
МОНТАЖ И НАСТРОЙКИ 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да намалите риска от сериозно нараняване, изключете инструмента, 
натиснете бутона за заключване в положение ИЗКЛЮЧЕНО и извадете батерията, преди да правите 
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каквито и да е настройки или да премахвате/инсталирате приставки или аксесоари. Случайното 
стартиране може да причини нараняване. 
Монтиране на тръбата с грес 
1 . Издърпайте дръжката на тръбата за грес навън, доколкото може, след това закрепете скобата на 
тръбата за грес в задържащия прорез, като преместите настрани. Уверете се, че скобата е поставена 
здраво в гнездото, за да предотвратите освобождаването. 
2. Развийте скобата на тръбата за грес от пистолета за грес. 
3. Отстранете пластмасовата капачка от патрона за грес, след това поставете патрона, първо с 
отворения край, в тръбата за грес. 
Отстранете уплътнението от другия край на патрона за грес. Вкарайте тръбата за грес обратно в 
пистолета за грес и я завийте здраво. Използвайте вентила за продухване, за да обезвъздушите 
въздуха, който може да е уловен в патрона. Пистолетът за грес ще загуби своята готовност, ако има 
въздушни джобове в смазката. 
Отстраняване на празна касета с грес 
1. Издърпайте дръжката на тръбата за грес, доколкото може, след това закрепете скобата на тръбата 
за грес (M) в задържащия прорез, като преместите скобата настрани. Уверете се, че скобата е 
поставена здраво, за да предотвратите освобождаването и 
2. Развийте тръбата за грес от пистолета за грес и я отстранете. 
3. Внимателно освободете дръжката на тръбата за грес, за да извадите празната касета от тръбата 
за грес. 
Прочистване на въздушни джобове 
ВАЖНО: Въздушни джобове в греста могат да доведат до загуба на зареждане на пистолета за грес. 
Премахнете въздушните джобове след всяко зареждане или ако пистолетът не изпомпва грес: 
Развийте продухващия вентил, без да го сваляте, докато целият въздух излезе 
2. Затегнете продухващия клапан. 
3. гъвкавият маркуч след това натиснете превключвателя за променлива скорост (A) за 10-20 
секунди. 
4. Ако греста не тече през маркуча, повторете от стъпка 1. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Този инструмент е тестван във фабриката, което може да доведе до малко количество 
грес, останало в тръбата за грес и маркуча. Препоръчително е да прочистите инструмента с марката 
грес, която ще използвате преди първата употреба. 
ЕКСПЛОАТАЦИЯ 
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да намалите риска от сериозно нараняване, извадете инструмента и 
извадете батерията, преди да правите каквито и да е настройки или да премахвате/инсталирате 
приставки или аксесоари. Случайното стартиране може да причини нараняване. 
Използване на пистолета за грес 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да намалите риска от сериозно нараняване, винаги дръжте ръкохватката, 
когато работите с пистолета за грес или позиционирате маркуча върху фитинги. 
За да работите с пистолета за грес, дръжте пистолета за грес за дръжката или го поставете върху 
стабилна повърхност изправен върху гумените му крачета, като поддържате дръжката. Като 
държите маркуча за предпазния пружинен предпазител на гъвкавия маркуч, свържете съединителя 
на гъвкавия маркуч или друг подходящ съединител за гресиране към фитинга за гресиране, който 
трябва да се напълни. Внимателно натиснете превключвателя за променлива скорост, за да 
започнете процеса на пълнене. След като бъде дозирано правилното количество грес, отпуснете 
спусъка и отстранете съединителя от фитинга за грес. Ако съединителят на маркуча не се освободи, 
все още може да има остатъчно налягане в тръбата. Преместването на съединителя от една страна 
на друга може да облекчи остатъчното налягане, така че да може да бъде отстранен от съединителя. 
Ако съединителят на маркуча позволява изтичане на прекалено много грес или не се захваща за 
фитинга, той трябва да се смени.
Почистване 
A ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Издухвайте мръсотията и праха от всички вентилационни отвори с чист, сух 
въздух поне веднъж седмично. За да сведете до минимум риска от нараняване на очите, винаги 
носете ANSI Z87. 1 одобрена защита за очите, когато извършвате това. 
A ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Никога не използвайте разтворители или други силни химикали за 
почистване на неметалните части на инструмента. Тези химикали могат да отслабят пластмасовите 
материали, използвани в тези части. Използвайте кърпа, навлажнена само с вода и мек сапун. Никога 
не позволявайте течност да попадне вътре в инструмента; никога не потапяйте която и да е част от 
инструмента в течност. 
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Опазване на околната среда.
С оглед опазване на околната среда машината, допълнителните приспособления и опаковката 

трябва да бъдат подложени на подходяща преработка за повторното използване на съдържащите 
се в тях  ценни суровини. За улесняване на рециклирането, детайлите, произведени от изкуствени 
материали, са обозначени по съответен начин. Не изхвърляйте машините при битовите отпадъци! 
Съгласно Директивата 2012/19/ЕО относно излезлите от употреба електрически и електронни 
устройства и утвърждаването и като национален закон машините, които не могат да се използват повече, 
трябва да се събират отделно и да бъдат подлагани на подходяща преработка за оползотворяване на 
съдържащите се в тях ценни вторични суровини.


